é4 ONOMASTICON URBIUM ET LOCORUM

HIERONYMUS.

* DRYS, id ety quercus in E-
phrata, in tribu Manaffe , undefuit
Gedeon. De hac quid nobis vifum
fit in libris Hebraicarumquaftionunt
diximus. Queritur enim quo modo
Ephrata in tribu Manaffe nunc ¢ffe
dicatur. - E

* DUMA, in triby JFuda, vicus

vrandis in Daroma , hoc eft; ad
Aufiralem plagam in finibus Elen-
theropoleos , decem & feptem ab ea
milliaribus diftans. |

EYT 3 E
Devs w & E'Qpaba , & xAhew Ma.-
yason, o3er w Tedear,

Eaevdeporronews dard anueior o,

BIOSZ3. EUSEBIUS
Quercus quz in EPHR ATEA -

21 forte Manaffe , unde fuitHGAc:
eon. e '

Aslm‘., @urns Todde s xw’;.m fue- DUM A, tribus Juda'; vieud
ooty W & 16 Aapoud 5 & oplug MAXIMUS nunc in .Daroma in finj-

‘bus Eleutheropolis in deci 1
‘mo lapide. ; fallie

DUR A, campus provinciz Babylonis , in quo Nabuchodonofor rex ftatuam auream , quam fecerat,

collocavit, Dan. 111.¥{ 1.
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1. De hac quercn habes, Judic.6.v.11,19. Verba autem funt Eu-
febii ufque ad illa: de hac quid nobis &c. hinc ad finem verba funt
Hieronymi. Quod autem Hieronymus quetit 5 guomode Ephrata in
tribu Monaffe effe dicatur ; legendum et Epbra pro Ephrata, quem-
admodum vetfio noftra habet, imo & Codices Septuaginta Interpre-
tum, Aldinus, Bafileenfis, & Regius, licét Romanus Ephratha ha-
beat; {i autem Ephra legamus, jam omnis hujufinodi ceflat quitio.
BonFRERIUS. ;

2. Hec in verfione noftra Ruma appellatur , Jof 15. v.52. fed &
ift verfione Septuaginta Interpretum non aliter fer¢ jam legas, pra-
- fertim fi fideliores confulas codices, quim P'spwe (in codice Romano
vitios® Pewsed) at in Hebrzo etiamnum habetur fmry Duma, &itavi-
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detur olim apud Interpretes Septuaginta legiffe Eufcbius.
fcit quam fit facilis in Hebrao comgmutatiogduarumiﬁaruml\}iig:grgxe;
7 & 7 que figurd funt valde affines. Eft & Duma in noftra verfione
apud Ifaiam , Cap.21. v.11. ubi videtur Duma poni Pro ldumea
nam & /dumean 1bi reddiderunt Interpretes Septuaginta. [pEM,
.3- Eppada] Hebraice nvoy quod Matforethe efferunt Hophra , fed
Vulgatus poit Lxx. Ephra, unde faltum Epbratha, nnnpy quz in-
flexio non mutat nomen , ut norunt Hebraicé do&i. Sic in Hiftoria
Samfonis, Thimna & Thimnatha funt unum & idem oppidum. Alia
multa fimilia occurrunt. Sed diftinguitur hoc nomen 3 nomine Beth~
lehemi pnan Epbratha, varietate fcripturz. CLERICUS. '

8 E BEZINTHIA, in triby ‘?Zt- E’ﬂeéw&;’q, 4 @u}\;g Lotde.

da.

: EBRONA, in deferto caffra . ERpwd, . iw)

filiorum Ifrael.
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EBEZIUTHIA, tribus Juda,

EBRONA, in folitudine flatio
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ECBATAN A, Mediz metropolis Ptolemzo, Straboni, Plinio, Herodoto, & aliis. ‘Fit hujus men-
tioy Judith 1. ¥f 1. ubi & ejus conditor Arphaxad fuiffe indicatur. Fitetiamhujusmentio, 1 Efdrevi.¥f 2.
Videtur & montis nomen in ¢adem Media efle, Tob.v.y¥{ 9. Sitne eadem Ecbatana, cujusfitmentio 2 Ma-
chab. 1x. V{. 3. merito!dubitari poteft; & funt qui eamdem Mediz urbem effe velint: at mihi id difficile eft 5
quomodo enim Antiocho ¢ Perfide & Perfepoli redeunti in Syriam, imo fugtenti per Mediam iter effec? id
enim effet plané a via recedere. Videri igitur poffit vel in Perfide, vel in Babylonia ea urbs efle.

* ECHELA, ubi abfconditus
efft David, nunc vero Echela villa
dicitur in [eptimo ab Eleutheropol
milliario, fuxtaquam > [epulchrum
Hubacuc Prophete oftenditur.
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ECHELA , ubi occultabatur Da-
vid, nunc autem Echela dicitur
vicus diftans Eleutheropoli feptem
milliaribus. Ambacum Prophetx
fepulcrum juxra oftenditur.

EDEMA, ubsin tribu Nephthali, Jofxix.vf 36.

+ EDEN, facerparadifilocusad  Edip , o vov Jels wapadsios 7i-

EDEM, Divini pagdiﬁ locusad
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Y. Haud dubic vox hzc eft non parum ¢corrupta : non alia enim

elt hzc urbs ab ea, qua in verfione noltra, Jof.1g. v.28. appellatur
Baziothia; fiquidem etiamnum ibi libriincorruptiores Septuaginta In-
terpretum habent :6:fevSiwi, BONFRERIUS. : . '

2. Hzc Hraélitarum in deferto manfio in verfione noftra , Num.
33V I34,35’. Hebrona appellatur. IDEM.

3. In verfione noftra Hachila dicitur collis in tribu Juda , 1 Reg.
23. & 26. de quo & nos fupra in voce, Collis Hachila. Mihi autem
perfuafum eft non efle eun locum quem hic dicit fxiffe i [eptimo ab
Elentheropoli milliario: defertum enim Maon , in quo erat ifte col-

lis , necefle eft majore fpatic Eleutheropoli abfuiffe verfus Orientem

& mare mortuum. IDEM. ;

4. Significat Eder Hebrais voluptatem & delitias: hinc paradifus
ille terreftris dictus efl paradifus voluptatis; in Hebrzo & apud Septua-
ginta Interpretes, paredifus in Eden, Gen.2.v.8.vel paradifus Eden,
ibidem in Hebrzo v.15. & Cap. 3.v.23,24. quibus locis Septuaginta
Interpretes etiam appellative reddiderunt wepddsiaor 7 spu@is paradi-
Jumz volnptatis, Videtur autem paradsfus Eden appellatus ab Eden re-
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gione; in qua conflitutus erat: nam & locus feu regio in qua para-
difus erat » Gen. 2. v. 10. appellatur in verfione noftra locus volupta-
tis , at in Hebrzo & verfione Septuag. Interpretum dicitur Eder. Et
confirmari hoc potct , quod in Afia fuerit Edez regio cademque
juxta Mefopotamiam, ut ex adjunétis locorum nominibus colligi po-
teft, Ezech.27.v.23. juxta quz loca fuifle paradifum terreftrem pro-
babilifimum eft. Elt & Edenapud Ifaiam Cap. 37.v. 12. & 4Reg.19.
v.12. quz dicitur efle i» Thalaffor vel Thelaffar ; an verd cadem fit cum
illa priori ambigi poteft:non video tamen quid necefle fit dlﬁxpguerg,cum
Mefopotamia eflet in Syria, eique verifimiliter in eadem Syria conjunéta
Thalaffar : fiquidem Thalaffar infrd Eufebius in Syria collocat. IDEM.

. Awparsw 75 Dpogirs 36 anwsio] Notat Martiasens hoc fepul-
crum multis locis diverfis monftratum > ut hodie caput S. Joannis
Baptiftz: addere potuit, quia verus ¢jus locus ignorabatur. De hoc
dixeris quod de Helena eft, apud Enripidens verl.594. '
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